[bookmark: _GoBack]	1.pielikums
	Ministru kabineta	2011.gada     .     
	noteikumiem Nr.   
	
	Akcīzes preču pārvietošanas pieteikums
	/Заявление о перевозе акцизного товара/	Nr………./…...........Aizpilda amatpersona
/Заполняется должностным лицом/
/Completed by the official/

	/Statement on the Transport of Excise Goods/	

		
Datums (dd.mm.gg.)	Laiks  ..............			Aizpilda ieceļojot Latvijas Republikā	
/дата (чч, мм, гг)/	/время/				/Заполняется при въезде в Латвийскую Республику/
/date (dd.mm.yy.)/	/time/				/To be completed by entering the Republic of Latvia /

						Aizpilda izceļojot no Latvijas Republikas
	/Заполняется при выезде из  Латвийской Республики/
	/To be completed by leaving the Republic of Latvia

Vārds ........................................ Uzvārds ......................................... Personas kods .........................
/Имя/	/Фамилия/	/персональный код/
/Name/	/Surname/	/personal code/

Transportlīdzekļa reģistrācijas numurs (aizpilda transportlīdzekļa vadītājs) ..................................
/регистрационный номер транспортного средства (Заполняется водителем)/ 
/vehicle registration number (completed by the driver)/
	Preces veids 
/тип товара/
/type of goods/
	Daudzums
/количество/
/amount/
	Mērvienība
/единица/
/unit/

	Tabakas izstrādājumi  /табачные изделия/ tobacco products/

	cigaretes /cигареты / cigarettes/
	
	gab./шт./pc./

	cigarillas /сигариллы / cigarillos/
	
	gab./шт./pc./

	cigāri /cигары / cigars/
	
	gab./шт./pc./

	smēķējamā tabaka / курительный табак / smoking tobacco/
	
	g/г/g

	Alkoholiskie dzērieni  /aлкогольные напитки/ alcoholic beverages/

	ar spirta saturu virs alk. 22 % tilp. (tajā skaitā ar spirta saturu alk. 80 % tilp. vai vairāk) 
/с содержанием алкоголя свыше алк. 22% об. (в том числе содержание алкоголя в алк. 80% об. или более/
/with an alcohol content above the alc. 22% vol. (including the alcohol content of alc. 80% or more)/
	
	litri

/литры/

/litres/

	ar spirta saturu līdz 22 % alk., izņemot negāzēto vīnu un alu
/с содержанием алкоголя до 22% по объему, за исключением неигристого вина и пива/
/with alcohol content up to 22% by volume, except for still wine and beer/
	
	litri
/литры/

/litres/

	negāzēts vīns /неигристое вино /still wine/
	
	litri /литры / litres/

	alus /пиво / beer/
	
	litri /литры / litres/

	Degviela (aizpilda transportlīdzekļa vadītājs) /топливо (Заполняется водителем)/ fuel (completed by the driver)/

	      dīzeļdegviela /дизельное топливо/ diesel fuel/
	bezsvina benzīns /неэтилированный бензин / 
/unleaded petrol/

	degviela transportlīdzekļa degvielas standarttvertnē 
/топливо в стандартном топливном баке автомобиля/
/fuel in the standard fuel tank of a vehicle/
	
	litri
/литры/
/litres/

	degviela pārvietojamās tvertnēs
/топливо в переносных емкостях/
/fuel in portable tanks/
	
	litri
/литры/
/litres/


Apliecinu, ka pēdējo 7 dienu laikā	esmu 	neesmu ieceļojis Latvijas Republikā
Подтверждаю, что в течении последних 7 дней я 	въезжал 	не въезжал в Латвийскую Республику
I certify that during the last 7 days I have	entered 	not entered the Republic of Latvia

Fiziskās personas paraksts/подпись заявителя / Signature of the person/ __________________
	
	  
	



Ministru prezidents							V.Dombrovskis

Finanšu ministra vietā-
labklājības ministre			        				 I.Viņķele
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I.Tomiņa
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FMp1_020112_APP; Ministru kabineta noteikumu projekts „Atsevišķu akcīzes preču, kuras fiziska persona pārvieto personīgajā bagāžā, kontroles kārtība autoceļu robežšķērsošanas vietā” 
